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Claudio Calzoni presenta:



Aquellos que... La Gaceta




Ediciones Hogwords



Introducción
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La página en blanco es la pesadilla de todo escritor. Es necesario llenarlo de palabras, ideas, historias o versos, con frases que sean capaces de impactar o interesar al lector.







Es necesario embellecerlo, cúrarlo, decorarlo y presentarlo al público, como una pieza del alma, una obra de arte nacida del corazón.







Para el periodista, sin embargo, la hoja en blanco es el lienzo perfecto para pintar con la fotografía del mundo, sin muchas florituras, que la realidad de las cosas, hechos y de los hombres es a menudo mucho más interesante y atractiva que las obras de fantasía.

Fue a fines de agosto de 2019 cuando el editor Pier-Giorgio Tomatis, un emprendedor volcánico y preparado de Pinerolo, comenzó a hablarme sobre un proyecto en particular.

Durante años su editorial, la Edizioni Hogwords, es uno de los hitos de la cultura del territorio de la ciudad de la Caballería y publica regularmente novelas y colecciones de poemas de muchos autores subalpinos. Se han abierto caminos particulares en torno a esta actividad, como la organización de divertidas y entretenidas “cenas con el crimen” en restaurantes y clubes de todo el 

––––––––
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Piamonte y la publicación de una revista en la red llamada “La Gazzetta di Hogwords”.







En aquel agosto extraño, tan lejano en el tiempo y en las costumbres de cada uno de nosotros, Pier Giorgio me propuso, con gran satisfacción mía, empezar a ocuparme de la revista, encargándome tareas que consideraba demasiado onerosas.







Acepté, feliz de afrontar la nueva aventura, de vuelta de muchas experiencias que habían marcado, incluso dolorosamente, mi vida en los últimos años.







Acepté porque, a los sesenta años, me ofrecieron la oportunidad de cumplir uno de los sueños de mi adolescencia: ser periodista.







Acepté, a pesar de mi absoluta incapacidad para manejar los diversos problemas de la red, seguro de que, aunque no lograra aprender todo rápidamente, la presencia amorosa, paciente y competente de Pier Giorgio y muchos amigos nunca fallaría.







En estos largos meses, especialmente en los extraños e inquietantes que han marcado, a partir del trágico marzo de 2020, el Journal of Hogwords ha crecido. Se especializó en entrevistas. Con la ayuda de Pier Giorgio y Fabrizio Legger, hemos publicado muchos de ellos para muchas personalidades de la cultura 

de Turín, bloggers famosos, periodistas de pura sangre, novelistas, poetas, músicos y celebridades. Un éxito que, quizás, superó todas las expectativas más optimistas.







Ahora, estamos en enero de 2021, puedo, podemos, comenzar a juntar los hilos de un trabajo que se ha vuelto grande e importante.

Podemos empezar a transportar en papel, en la forma clásica del libro, algunas de las entrevistas que se despoblan y rebotan entre la web y los perfiles personales en internet, y que necesitan encontrar una forma en el mundo real.







Como por arte de magia, y es natural que así sea, los protagonistas del libro se convierten en entrevistados. Mujeres y hombres que cuentan, abren su corazón y su alma al lector, ya no perdidos en la irreal inconsistencia de la web, sino ahora íntimamente ligados a las palabras impresas.







Como director, comisario, entrevistador y periodista de este web-zine, de este Hogwords Journal, no puedo dejar de estar contento con los resultados obtenidos.







Todo el trabajo se ha realizado siempre en absoluta libertad, sin ayudas ni aportes ni condicionamientos, como un voluntario absoluto y sin remuneración alguna ni patrocinio publicitario, únicamente por pasión y amor a la literatura, la música, el arte y el alma humana.







A título personal, agradezco a los queridos amigos que han accedido a responder a las preguntas, arriesgándose, comprometiéndose, en este año tan duro y extraño, a participar personalmente en esta empresa un tanto loca.







Gracias de nuevo a la editorial Hogwords de Pier-Giorgio Tomatis, que decidió publicar esta primera colección de entrevistas y aceptó gustosamente mi solicitud particular, con respecto al uso caritativo de toda mi posible compensación por las ventas de este volumen.

Con la esperanza de poder encontrar la salud, el tiempo, la fuerza y ​​la competencia para enviar este hermoso e intrigante proyecto, me estoy preparando para comenzar el nuevo año preparando nuevos artículos y nuevas entrevistas para The Journal of Hogwords.







El show debe continuar. 



Alberto Castagneri
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Alberto Castagneri, licenciado en Ingeniería Electrónica, después de haber gestionado las relaciones comerciales de reconocidas empresas de telecomunicaciones durante más de veinticinco años, ha decidido finalmente dedicarse a sus verdaderas pasiones artísticas, la música, la pintura, la escritura y el arte de viajar. Ilustró libros infantiles escritos por su esposa Anna Turletti, por ejemplo el exitoso "El séptimo continente" publicado por Edizioni Hogwords y también escribió algunos relatos de género noir-fantástico como "Orwell y las cuevas alquímicas" publicado por Hogwords en la colección "Fantamisteri". Ahora también está trabajando en viajes y divulgación a través de su sitio web www.sloway.org, bajo la marca Travel Nature.
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Alberto Castagneri
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El Molinista contra el Jansenismo imperante
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Me encuentro con el médico, el ingeniero, el escritor, el músico Alberto Castagneri, en un punto no especificado del Océano Pacífico, entre la Isla de Pascua y la Amazonía. Llegué siguiendo las rutas de los grandes navegantes del siglo XVII con calma e imaginación. Entre las altas olas de una apremiante tormenta, el barco, un antiguo velero o un muy moderno crucero, se mueve tranquilamente, al mando de un experto capitán y una tripulación de piratas, mercenarios o simplemente excelentes marineros. En la cubierta, entre los gritos de los albatros y el fuerte viento que arrastra las nubes para lamer las olas, caminamos hablando de nuestras vidas, trazadas por ilusiones, sueños y actitudes particulares, artísticas.







Conozcámonos mejor, ¿quién es Alberto Castagneri?

Tengo que ser honesto, me complace encontrarme nuevamente con la Gazzetta di Hogwords, con la que colaboré como columnista hasta 2016. Fui la persona de contacto para el sector de la ciencia, la innovación y la tecnología. Escribí artículos con los que quería alertar (¡y todavía lo hago!) a la gente sobre el uso a menudo inadecuado de la tecnología aplicada deliberadamente a nuestras mentes frágiles y controlables. Mis artículos fueron firmados con el apodo "Provocador".

Por lo demás me preguntas "¿quién soy yo?". Buena pregunta. Creo que soy un personaje extraño, con muchos (quizás demasiados) intereses. Me gradué en ingeniería electrónica en el Politécnico de Turín con una tesis sobre Redes Neuronales. Trabajé como gerente comercial en el sector de las telecomunicaciones durante más de 25 años, pero cultivando una constante curiosidad por los misterios histórico-arqueológicos y una vena artística específica.

Siempre me ha atraído la música (estudié piano durante 7 años y órgano clásico durante 4 años) y la poesía (una pasión íntima cultivada desde la secundaria). He encontrado, y todavía encuentro, alegría en la pintura, la escritura y, por supuesto, la lectura. También descubrí una segunda vida al viajar por el mundo, en los cinco continentes, visitando de forma independiente con mi esposa y mi hijo pequeño (ahora es mayor), más de 65 países diferentes.

Ahora pienso en la naturaleza, en la difusión del arte de viajar como forma de vivir y sobrevivir. Empecé el blog: www.sloway.org, con la marca Travel-Nature, una empresa que se ocupa de viajes, terapia de viaje y productos naturales de todo el mundo. Mientras viajo escribo y he escrito y también he ilustrado algunos libros para niños y adolescentes escritos por mi esposa, Anna Turletti.





¿Cómo empezó tu pasión por escribir?



Mi opinión es que se nazca con un poco de grafómano, más para expresar algo interior, que para mostrarlo y hacérselo leer a los demás. Esto me pasó ya en las escuelas obligatorias, cuando la escritura y la música (¡al fin y al cabo son lo mismo!) se apoderaron de mí.

Por supuesto, he escrito más en serio desde que mi esposa Anna publicó algunos libros para niños y adolescentes, y desde que se convirtió en periodista. A partir de ahí, después de haber colaborado con ella para las ilustraciones de sus libros, uno sobre todo el cuento ambiental "El séptimo continente" publicado por Edizioni Hogwords, que nos dio muchas satisfacciones, también probé suerte con la escritura.







¿Cuándo publicaste tu primer libro y cuáles fueron tus emociones al tenerlo en tus manos?

De hecho, como expliqué anteriormente, el primer libro en el que colaboré con Anna, por la parte relativa a las imágenes y por el control del texto, se publicó en 2010, tras 2 años de trabajo, debido entre otras cosas a la creación de más de 24 láminas ilustradas de acuarela y portada. Cuando tuve en mis manos la primera copia de "Nursery Rhyme of the World", como se titulaba, con mis dibujos y texto en cuatro idiomas, incluido el árabe, apenas podía creer lo que veía.

Tuve una respuesta inmediata y el resultado positivo fue que de inmediato me puse en marcha con mi esposa para promoverlo en todas partes y en todos los sentidos. Vendimos más de 1000 copias en dos años.  

Después de la emoción inicial, vino una aventura compartida.







¿Cuál es el título de su último libro, publicado por Hogwords?

Para responder a esta pregunta, necesito dar cierta información por adelantado. Como expliqué anteriormente, después de algunas actividades solo de ilustración, comenzaron a surgirme ideas para historias de fantasía/terror y durante una serie de noches de insomnio realicé una titulada "Londres, el metro". Estaba ambientado en la capital británica, y concretamente en su famoso metro. Con esta historia, recientemente publicada directamente como libro electrónico y disponible en Amazon, participé, por supuesto, en el famoso concurso "Città di Torino" organizado por la asociación Arte Città Amica en 2009 y, sorprendentemente, ¡gané el segundo premio!

No me detuve. Con un segundo relato, aún inédito, participé en el mismo concurso al año siguiente, obteniendo una mención especial. Después de haber trabajado como ilustrador para el exitoso y ya mencionado libro de mi esposa "Il séptimo continente", publicado con Edizioni Hogwords. Dada la excelente colaboración y el sentimiento con el editor Pier Giorgio Tomatis, participé con placer en la colección de 10 cuentos de varios autores publicados en 2018 por Hogwords con el título "Fantamisteri".

Mi cuento fantástico se titula "Orwell y las cuevas alquímicas" y como ya podéis imaginar por el título está 

ambientado en Turín y Londres, pero no sólo, también en otras partes del mundo. Dije, ¡también me gusta viajar con la imaginación!







¿Cuáles son las razones por las que lo escribió, cuáles son las inspiraciones?

Escribí esta historia porque me gustaba conectar Turín, una ciudad notoriamente mágica, con Londres, otra realidad del esoterismo mundial, eligiendo como protagonista a un escritor muy querido y desilusionado para mí como George Orwell, el famoso autor de "1984". Además, también hablé de mi otra pasión y es viajar, pero no solo en el espacio, ¡también en el tiempo! ¡Y aquí me detengo para no quitarle el gusto a quien quiera leer la colección Fantamisteri!





¿Has publicado otros libros con Hogwords?



Todavía no, pero como mi mujer también ha escrito entretanto un cuento de terror, "La Reina y el Rey", obteniendo siempre el primer premio en el Concurso Literario de la Ciudad de Turín, en una edición posterior de la revista, y como ella también ha escrito un relato noir sobre el crimen de JFK, insertado en el libro Hogwords "Fantamisteri", ya nos han propuesto combinar varios de nuestros relatos y publicarlos en un solo libro escrito a 4 manos, de relatos fantásticos/terror. Además, después de 20 años de viajes, siempre tenemos la idea de escribir historias relacionadas con nuestras vivencias y aventuras por el mundo, probar suerte en un nuevo género literario y ocuparnos del reportaje de viajes.







¿Cómo se sienten sus seres queridos acerca de tener un escritor en casa?

Más que cualquier otra cosa, ¡soy yo quien se sintió interesado y estimulado por tener un escritor y un periodista en la casa! Todo esto me impulsó a lanzarme a esta nueva actividad de escribir en la que Anna también pudo darme consejos. Ahora es nuestro hijo de doce años quien nos mira de manera particular e intrigada ya que ambos escribimos y ofrecemos nuestros libros con asiduidad.







¿Cuáles son sus relaciones con la Editorial Pier-Giorgio Tomatis?

Excelente, tanto que con el Editor, creador, fundador de Hogwords, ya no existe solo una relación de trabajo sino también de amistad y estima mutua. Considero a Pier-Giorgio Tomatis una persona inteligente, profesional, correcta, que no duda en ayudar y dar consejos. Colaboramos y nos ayudamos, no solo a nivel literario sino también en el sector del comercio del libro. Hemos participado juntos y provechosamente en muchas ferias y sobre todo en muchas ediciones de la Feria del Libro de Turín, hemos llevado personalmente el nombre de la editorial incluso más allá de las fronteras regionales. Juntos hemos llevado a cabo importantes iniciativas culturales como las que representan las innovadoras, creativas y divertidas “Cenas literarias con el crimen”, que realizamos con el grupo Hogwords en numerosas discotecas, obtener numerosos consentimientos del público. En resumen, Tommy (como yo lo llamo), incluso cuando tenemos ideas diferentes, es y siempre será un amigo, más que un editor.

¿Te animas a dar algún consejo a los lectores y jóvenes que emprenden esta carrera?

A los jóvenes que quieran hacer carrera como escritores, además de recordar que nunca se es buen escritor sin ser al mismo tiempo lector voraz, les recuerdo de mala gana que en Italia no se lee lo suficiente y que somos una de las naciones más perezosas y avaras en este sentido. Dicho esto, por el contrario, los exhorto a creer en sus sueños y en su vocación literaria, donde crece y arde por dentro como una llama. Pero antes de llegar al millón de ejemplares vendidos de su libro, deben saber que tendrán que luchar, esperar, no rendirse, y también, tras alguna eventual e inevitable caída, tratar de levantarse para impulsar los trabajos de su creatividad.







Cuéntanos sobre el futuro. ¿Estás escribiendo o pensando en cosas nuevas?

Como decía antes, además de recopilar algunas historias fantásticas y combinarlas con las de mi mujer para un libro a 4 manos, estoy pensando seriamente en una forma de vivir más conectada con la naturaleza, tratándose de la difusión del arte de viajar como una "forma de vida", habiendo abierto el blog, como se mencionó anteriormente www.sloway.org(que te recomiendo visitar), con la marca Travel-Nature, una empresa que se ocupa de viajes, Travel Therapism y productos naturales de todo el mundo. Las consultas sobre estos temas, por lo tanto, me están llevando también a la organización de textos y libros relacionados, de cursos específicos individuales y grupales ("Terapia de viaje"), ya que la sociedad actual necesita cada vez más frenar su actual ritmo loco, para buscar más calma y experiencias más auténticas. Para consejos, curiosidades, información sobre libros, productos naturales, cursos, viajes, etc. o simplemente para charlar, puedes escribirme a la dirección de correo electrónico acastagneri@libero.it, o contáctame a través de mi cuenta de Instagram @castagnerialberto. Responderé a todos con mucho gusto. Y recordemos que “la vida es un viaje y viajar es vivir dos veces”.







El viento ha cambiado, el barco ha llegado mágicamente a Londres. El Big Ben está sonando las horas, en la densa niebla tan común en estos lugares. Estoy visiblemente avergonzado mientras viaja tranquilamente por Piccadilly Circus o Portobello Road por la capital inglesa. Pero al caminar el paisaje cambia, de nuevo, rápidamente. De hecho, nos despedimos de París, bajo la Torre Eiffel iluminada en una tarde de invierno. Tengo que irme a casa, yo.


Alberto No.



El mundo se está convirtiendo en su hogar, sus horizontes ya no tienen atardeceres definitivos. Alberto con su familia lleva adelante el sueño de la libertad total, de un viaje continuo, apasionante, atractivo. Un sueño que afortunadamente, siguiendo sus instrucciones, podemos compartir y vivir, aunque sea por unos instantes, con él. Gracias por la entrevista, adiós...







Claudio Calzoni 

Alessandra Paganardi
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Alessandra Paganardi, alumna del Collegio Ghislieri de Pavía, vive y enseña en Milán. Colecciones poéticas: Un sueño de palabras - Poemas seleccionados, publicaciones de Gradiva, Stony Brook 202 (traducido y con prólogo de Irene Marchigiani); La regla del horizonte. Puntoacapo, Pasturana, 2019 (premio Metropoli di Torino 2019, finalista Ciudad de Como y Nabokov), La paciencia del invierno, Puntoacapo 2013 (premio Operauno), Tempo reale, Joker, Novi Ligure, 2008 (premio San Domenichino); Invitado que vendrá, Joker 2005. Ensayos y prosa: Breviario, Joker 2012; La magnolia contra las persianas, en AAVV, «Milán en las calles: historias», Azimut, 2009; La mirada del asombro: lectura de cinco poetas contemporáneos, Viennepierre 2005, (finalista Nabokov 2008). Entre los premios a inéditos: Europa en verso (2016); Merini (2013), Astrolabio (2009), San Domenichino (2007), Gozzano (2007). Está presente en el consejo de redacción de la revista internacional "Gradiva" y en el jurado del premio homónimo. 

––––––––

[image: image]








[image: image]



Alessandra Paganardi
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Poetisa entre John Kennedy y Ezra Pound
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Encuentro a Alessandra Paganardi al pie de la gran y majestuosa escalera neoclásica que conduce al piso principal, hacia el Salone delle Feste del Palazzo della Luce de Turín, el prestigioso e importante lugar de entrega de los Premios del Concurso Literario promovido por la Associazione Arte Città Amica de Turín.

Yo, en versión profesional, dispuesta a proponer la entrevista, ella, radiante y elegante, en el papel de Ganadora del Premio de Poesía en la sección "publicados".



El Palazzo della Luce, sede histórica de la Compañía


de Energía Eléctrica, e incluso antes que Eiar, el precursor de Rai, acoge nuestra conversación con la delicadeza y la majestuosidad noble de Saboya, transformando Turín un sábado de octubre de 2019 en la antigua capital respetuosa, silenciosa y poética del siglo XIX.



Conozcámonos mejor, ¿quién es Alessandra Paganardi en general?

Nací en Milán el mismo día, mes y año en que John F. Kennedy fue asesinado en Dallas. Estudié en Milán en el Liceo Ginnasio Berchet y luego en la Universidad de Pavía, alumna por mérito del Collegio Ghislieri.



En vida, además de tener dos hijos, Mario y


Alberto, que han terminado sus estudios universitarios y están al comienzo de sus carreras, enseño Filosofía y Ciencias Humanas en el Liceo Agnesi de Milán. 



¿Cómo nació tu pasión por escribir?

Muy temprano. Aprendí a leer y escribir a la edad de cuatro años de mi hermana de nueve que lamentablemente falleció prematuramente y que me gustaría mencionar aquí. Fui a la escuela ya sabiendo leer y escribir: tenía mucho tiempo libre y lo aproveché en un largo cuento, escrito en la Carta 23 que me regaló mi abuelo materno, quien de profesión era mecánico de Olivetti y recibió Máquinas de escribir en desuso como regalo.

La historia, obviamente de producción propia, se llama Spring of Life y todavía está en mi poder, como las tres o cuatro que siguieron en los años siguientes. Empecé con un amor apasionado por la prosa, que luego se convirtió en un amor por la no ficción, con algunas incursiones en la ficción.

Luego, hacia los diez años, la buena costumbre de estudiar de memoria los textos en la escuela me hizo conocer a Pascoli, Carducci, Tagore, Neruda, Leopardi.

Desde un principio, la poesía me pareció una forma diferente de mirar la existencia y de reconstruirla, aunque obviamente no supiera explicarla en esos términos. Vi en la Poesía un mundo diferente al que encontraba todos los días en casa y en la escuela: una historia que no era irreal, como lo habían sido los cuentos de hadas de unos años antes, sino más real que la realidad, más concreta, más sensible, donde los olores, los sabores y los colores eran como "en la cima" y donde las palabras encontraban su justo significado.

Desde la escuela secundaria, solía anotar textos de literatura con notas propias, inspiradas en las existentes o, más a menudo, en contraste con ellas. Entonces, como a los catorce años, mientras cursaba el cuarto grado en el Liceo Berchet, llegó la Poesía.

Inicialmente eran frases que me pasaban por la cabeza, como mensajes cortos de origen incierto. Lentamente lo trabajé, les di un ritmo y nacieron los primeros poemas verdaderos.

Cuando tenía unos 17 años, en 1981, me recomendaron para uno de los pocos concursos organizados para estudiantes de secundaria en ese momento: el premio “Ciro Coppola” para el estudiante italiano. La sede era Ischia y allí fui acompañada de mi hermana, que estaba por terminar sus estudios de medicina. Era mi primer viaje en avión.



¿Cuándo publicaste tu primer libro y cuáles fueron tus emociones al tenerlo en tus manos?

Si no contamos lo que llamo "libro cero" -una compilación lanzada por una editorial pirata que no quiero recordar, y que contenía todos los primeros poemas-, el primer libro salió para el Joker en 2005.

Se llamaba Invitado que vendrás y me dio la satisfacción de una reedición casi inmediata.

El prefacio era de Gabriela Fantato, a quien yo había conocido en el ínterin y que me había invitado a la

Editorial en la "Moscú de Milán", revista que salió hasta alrededor de 2011 y que promovía el encuentro entre diversas formas de arte, cultura y pensamiento.

Permanecí hasta el final en la redacción y aún la considero una experiencia fundamental para mi investigación.

Recuerdo una sola emoción: el fuerte deseo de escribir cada vez más libros exitosos (que para mí significa auténticos, reconocibles como pertenecientes a ese autor y no a otro).



¿Su último libro publicado, cómo se titula? ¿Cuáles son las razones por las que lo escribió, cuáles son las inspiraciones? ¿Has publicado otros libros?

Contesto primero la última solicitud. He publicado otros tres libros de poesía (Tempo Reale, Joker 2008, La paciencia del invierno, Puntoacapo 2013, y la última: La regla del horizonte, 2019) y una de crítica, La mirada del asombro (Viennepierre 2005), que para mi sorpresa entró hace un tiempo en el cinco del premio Nabokov. después. Además de numerosas reseñas, prólogos y ensayos, publicados en revistas (entre ellas Il Signal, Poesia, Gradiva, Revista de Poesía Italiana) y de participar en diversas lecturas y obtener premios que me han dado muchas satisfacciones, como Europa in versi por el inédito, en 2016, y San Domenichino por la publicación, en 2009.

También me ocupé de la ficción, aunque marginalmente. En 2008 publiqué un relato sobre Milán en una antología editada por una editorial romana y recientemente gané el premio Lago Gerundo por un relato que trata un tema muy delicado, la homofobia.

Los tres cuentos que presenté a la competencia están disponibles para la Editorial Morellini. El género aforístico también me fascina: soy miembro de la Asociación AIPLA de Turín, fundada por Anna Antolisei y estrenada por Joker en 2012, además de varios textos dispersos en antologías, mi colección Breviario, que creo se puede leer online en PDF - así como algunos libros anteriores.



¿Cómo se sienten tus seres queridos al tener un escritor en casa?

Publiqué relativamente tarde, aunque casi siempre he escrito, precisamente porque en mi entorno sociocultural trabajador y un tanto "calvinista" –mi padre gerente industrial, mi madre apasionada por la lectura y algunas ambiciones literarias en el cajón -escribir "En serio" y por pasión se consideraba una especie de enfermedad infantil. Al fin y al cabo, eran otros tiempos: no había red y si no tenías la suerte de encontrarte con algún editor, escritor o profesor universitario interesado en el tema, no era fácil publicar cuando eras joven.

En cuanto a mi marido y mis hijos, después de tantos años juntos, ahora apoyan mi pasión, aunque no la compartan.

Pienso que a veces, cuando me oyen levantarme a la hora benedictina (¡no siempre, claro!) para escribir o trabajar en los textos después de las necesarias horas de sueño, también deben tener un poco de paciencia.

Así como con el descontento y el cansancio, que el escritor -y siempre quiere mejorar- necesariamente experimenta en su propia piel, porque escribir no es en absoluto una terapia, como algunos argumentan: es una actividad que requiere un inmenso gasto intelectual energético y emocional. Fatalmente, todo esto se proyecta en el entorno del hogar.





¿Cuáles son sus relaciones con las editoriales?


Tengo una familia Editorial, que es el Puntoacapo de Novi Ligure. Una Editorial pequeña, joven y feroz, dirigida por dos personas excepcionales: la propietaria Cristina Daglio, gestora con una gran sensibilidad por la lectura y el Director Editorial Mauro Ferrari, Ensayista y Poeta.

Los conocí en la época de Moscú en Milán y se convirtieron, al igual que mis editores, en mis queridos amigos. Tengo el honor de formar parte de su equipo, no solo como autora sino también como colaboradora. No sé si alguna vez los cambiaría con otra casa, con otra familia.



¿Tiene algún consejo para los lectores y los jóvenes que se embarcan en esta carrera?

Leer mucho, siempre y de todo. El verso es imagen, ritmo y también profunda racionalidad: lo escribió Ezra Pound. Tienes que encontrar tu propia fórmula, que es peligrosamente personal.

Debe tener los tres ingredientes (fanopeya, melopea, logopea) pero nadie puede darse el lujo de prescribir la receta y las proporciones por adelantado.

Por ejemplo, siempre me ha gustado el endecasílabo y el septenario pero nunca los sugeriría como una fórmula fija, ni siquiera a mí misma: a veces es mejor usar versos un poco más distónicos, si esto sirve para hacer una imagen o un pensamiento. Florece, no te sacrifiques.

En mi último libro La regla del horizonte lo hago a menudo y de hecho Giancarlo Pontiggia, en su nota crítica sobre el libro, escribió sobre una palabra que "siempre parece a punto De desglose ". 



Cuéntanos sobre el futuro. ¿Estás escribiendo o pensando en cosas nuevas?

Últimamente tengo un par de cuentos en obra y, en la poesía, he descubierto la forma cerrada: sonetos a veces rimados, a veces sueltos, pero siempre de catorce versos.



Quizás habiendo sido jurado de dos premios (el


Gozzano hasta hace un par de años, ahora Premio Internacional Gradiva) ha afinado aún más mi oído para el verso. Después y más allá de los maestros clásicos continuamente releídos -algunos de ellos, pero sólo algunos, para mí fueron Rimbaud, Mallarmé, Celan, Cvaeteva, Achmatova, Plath, Pavese, Pascoli, Sbarbaro, Penna, Caproni- aprendo todos los días de autores jóvenes y no tan jóvenes, que descubro leyendo continuamente su Poesía.

Como quieras decir, este es el lado positivo de la red. El secreto, también en esta actividad, es aprender algo de todos, todos los días y fomentar nuevos talentos, especialmente aquellos que tienen poca fe en sí mismos.

Por eso, después de muchos años de quererlo, he abierto una especie de cenáculo en un pequeño apartamento en el sur de Milán, donde aproximadamente una vez al mes recibo voces poéticas poco conocidas de varias tendencias y generaciones.

Y me gustaría volver a decir a los jóvenes: si tienes esta pasión, piénsalo bien antes de convertirla en un trabajo.

La poesía se alimenta de la vida, así como de los libros, y sólo tiene dos límites: la autenticidad y la libertad.

Ser auténtico, libre, y hasta un poco loco... pero creo que esto, a grandes rasgos, lo dijo otra persona mucho mayor que yo.

Me permito simplemente aplicar esta fórmula, fácil de pronunciar y muy difícil de aplicar, a lo que más amo.



Una hermosa tarde, llena de cultura, satisfacción, personalidad y muchos insiders la pasada en el Palazzo della Luce en compañía de los amigos de Arte Città Amica y de los participantes, ganadores de los diferentes premios otorgados.



Conocer a Alessandra Paganardi fue un placer, esperemos que nuestras digresiones literarias y la poética siempre puede encontrar lugares como este...





Claudio Calzoni 



Claudio Calzoni
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Escritor por pasión, estudioso de la literatura, la historia, la religión, la magia y todo lo relacionado con el misterio, el esoterismo, la investigación histórica. Asistió a la Facultad de Artes de la Universidad de Turín con buenos resultados hasta el tercer año (en ese momento no había carrera corta). Abre una tienda de electrodomésticos y comienza una vida como empresario. Publica libros de ficción con Edizioni Hogwords: "Magia Oscura" (2015), "El Otro Dios o Si el Rey de Reyes" (2019), "El Rastro de Fuego" (2020), "El Rastro de Fuego: La Revelación" (2020) y “El misterio de la serpiente emplumada” (2020). Escribe el libro deportivo de no ficción "Los Lugares Del Toro" publicado por Yume Libri (Turín, 2019), libros de poesía "Malditos y otros cuentos" (Laura Rangoni Milán 1997) y "Yo no soy nadie" (Ippogrifo, Turín, 2014). Desde 2019 es director del webzine La Gazzetta di Hogwords, el órgano oficial de información de Hogwords Editions. Publica diversos artículos en periódicos y revistas y dicta conferencias sobre temas literarios, cinematográficos, históricos y deportivos. Durante unos diez años supervisó la redacción y publicación de los libros del "Concurso Literario Granata" de Vigone. Fue, y sigue siendo, jurado en algunos concursos literarios. A menudo participa en transmisiones de radio y televisión como invitado. 
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